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3000835

Floculador portatil

PORTABLE FLOCCULATOR
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1. Especificación
Modelo:	 3000835

RPM:	 60...200			 

Tiempo:	 de 1 minuto a 24h  ó funcionamiento continuo (TIME=0)

Alimentación:	 110-230VAC  50/60Hz  	 20W

	 12VAC		  20W (toma mechero automovil)

2. Instalación
Situar en una superficie plana y nivelada.

Dejar unos 30cm libres alrededor del equipo para permitir la manipulación de los vasos.

Utilizar, preferentemente, un vaso de precipitado de 500ml de forma baja, Ø110 x 145 mm.

3. Partes del equipo

4. Funcionamiento
Pantalla de inicio:	

Establecer la velocidad (rpm):	      		    Aceptar con 

Establecer el tiempo (hh:mm:ss):
00-00 para funcionamiento continuo			     Aceptar con

Establecer el idioma (ESP, ENG, FRA)			     Aceptar con

Iniciar operación  

Finalizar operación			  (Vuelve a la pantalla de inicio)
	

Pitido de alarma por exceso de viscosidad.		   

ENTER

ENTER

ENTER

ENTER

    ESC

    ESC

Teclado
Display

Bloqueo de la altura 
de la varilla agitadora

Interruptor O/I 
(detrás)

Barra de leds

Conexión de alimentación 
AC/DC
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1. Especifications
Model:	 3000835

RPM	 60...200			 

Time:	 From 1 minute to 24h or continuous operation (TIME=0)

Power:	 110-230VAC  50/60Hz  	 20W

	 12VAC		  20W (car cigarrette lighter outlet)

2. Instalation
Place on a flat, level surface.

Leave about 30cm free around the equipment to allow manipulation of the vessels.

Use preferably 500ml beakers, low form, Ø110 x 145 mm.

3. Parts

Keyboard
Display

Locking the height of 
the stirring rod

4. Operation
Initial screen:	

Set speed (rpm):	 Entry value 

Set time (hh:mm:ss):
00-00 for continuous operation	 Entry value 

Set language (ESP, ENG, FRA)	 Entry value 

Start operation 

Stop operation			   (Returns to initial screen)

Alarm sounds if viscosity is too high.	  

Mains switch O/I 
(Rear)

ENTER

ENTER

ENTER

ENTER

    ESC

    ESC

Led bar

AC / DC power connection


